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ТОЛЕРАНТНІСТЬ ЯК ГОЛОВНА УМОВА  ПРОЦЕСУ ВИКЛАДАННЯ 

ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

  Знання мови є необхідною умовою сьогодення. Світ глобалізується, стає 

мультикультурним, надає можливість зустрічі та взаємодії з  Іншим. Мова, 

будучи основним засобом комунікації робить спільну дію з Іншим, можливою, 

збагачує духовний світ кожного. Мова виступає тим мостом, який зближує та 

виступає головним знаряддям пізнання Іншого, його звичаїв, традицій та 

культури. Науковець М. Абисава звертає увагу на те,  що знання іншої мови 

розкриває світ Іншого та надає великі можливості, а саме: «По-перше, така 

людина включена до різних спільнот, чий світогляд віддзеркалений в їхніх  

мовах. По-друге, знання кількох мов дає можливість не просто подолати мовний 

бар’єр, воно відкриває духовні багатства різних народів, відображені в духовній, 

науковій, технічній літературі. По-третє, знання мов допомагає особистості 

розширити уявлення про світ, сприяє розумовій «гімнастиці», розвиває 

пізнавальні здібності індивіда [1, с. 114].  Мова є надбанням, історією та 

культурою народу. «Мова є помешкання буття», –  зазначав Хайдегер [194, с. 

192].  Знання мови допомагає сформувати цілісне уявлення про  світ іншого 

народу. Вільгельм фон Гумбольд зазначав: «Засвоєння іноземної мови можна 

було б уподібнити завоюванню нової позиції в колишньому баченні світу» [2, c. 

80]. 

Процес викладання мови – це активна взаємодія між викладачем та 

студентом в процесі передачі та отриманні знання. Саме  толерантність робить 

можливим спілкування педагога та студента на основі рівності. Толерантність – 

це та моральна чеснота,  яка активізує взаємодію педагога та студента, спонукає  

краще зрозуміти потреби вивчаючого мову, вр аховуючи його інтереси та 

здібності, проводити учбовий процес на основі розуміння та поваги.  

Толерантність під час вивчення іноземної мови допомагає любити мову, яку 

вивчає людина, не зраджувати своїй мові, мові країни, у якій людина народилася 

і живе, й з повагою ставитися до мови Іншого, яка для нього є такою ж красивою, 

мелодійною та важливою. Толерантність дає можливість зрозуміти, що не існує 

поняття «чужа мова» – це просто мова, яка відрізняється звучанням і яка 

заслуговує ввічливого ставлення, як до  носія цієї мови, так і до самої мови. 

Викладач є взірцем для студента. Особистим прикладом він повинен виховувати 
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у студентів толерантне ставлення до Іншого та мови. Саме від нього залежить, 

наскільки буде зацікавлений учень у вивченні іноземної мови та його успіх у 

досягненні рівня володіння нею. Вчитель під час процесу навчання розв’язує  

основні задачі, які однаково важливі: навчає, розвиває та виховує, виховує 

толерантне ставлення до Іншого. Тому для того, хто вивчає мову, необхідно 

створити умови, в яких він відчув би атмосферу та ментальність того народу, 

мову якого він вивчає. Італійський вчений У. Еко пише: «Говорити про мову не 

означає відпрацьовувати, поясняючи структури або додавати правила речі до 

певних конкретних культурних ситуацій. Це означає надати вихід всієї її 

конотативній могутності, перетворюючи мову в акт творчості з тим, щоб у тому 

говорінні можна було б почути поклик буття» [51, с. 31]. 

Отже, толерантність – це головна умова  процесу викладання іноземної 

мови, яка сприяє досягненню успішного результату в її вивченні. 
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